Science and Education a New Dimension. Philology, V(34), Issue: 124, 2017 www.seanewdim.com

BinTBopeHHSI MOBJICHHEBOI XapPAKTEPUCTUKHU NEPCOHAXKIB (HAa MaTepiaJi
AHIJIOMOBHHUX XY/JI0KHIX TEKCTIB Ta IX NepekJIaliB YKPAIHCHKOK MOBOI0)

M. B. bepeikna

KpuBopi3bkuii fep>kaBHUH ITeAaroridyHui YHIBEpCHTET
Corresponding author. E-mail: margarita.berezhnaya@rambler.ru

Paper received 24.03.17; Accepted for publication 28.03.17.

Anorauis. CTaTTs npucBsYeHa 3ac00aM CTBOPEHHS MOBJICHHEBOI XapaKTEPUCTHKU MEPCOHAKA B CYYACHHX aHITIOMOBHUX XYIO0XKHIX
ayaioMenialbHUX Ta APYKOBAaHUX TEKCTaX, 1 CIocobaM iX BIATBOPEHHS B yKpaiHCHKOMY Iepekiali. MOBIEHHEBY XapaKTEPUCTHKY
CIPUHMAEMO SIK TIOEHAHHS CTHIIICTUYHHX €IEMEHTIB OyAb-sIKOTO PiBHA, XapaKTEePHHX UL MOBH OKpeMoro mnepcoHaxa. /o 3aco0iB
CTBOPEHHS MOBJICHHEBOTO IIOPTPETY TaKOK BITHOCHMO BHKOPHCTAHHS SIK BUCOKOI, TaK i 3HIDKEHOI JIekcuku. [y mepekinany xapak-
TepHEe BHKOPHMCTAHHS CKBIBAIEHTHHX OJMHUIG, KPiM BHIAJKIB IepeKiagy IiaJeKTH3MiB (SKi 9acTO BiATBOPIOIOTHECS PO3MOBHOIO
JICKCHKOI0), JJAMaHOI MOBH 1HO3EMIIIB (SKy MEpPEAaroTh JIAMAHOK YKPAiHCHKOIO 3 ypaxyBaHHSM BiJTBOPIOBAHOT'O aKIICHTY) i ByJbra-
PH3MIB (4aCTHHY SIKUX BiJITBOPIOIOTH aBTOPCHKMMHE €BPeMi3MaMH, PO3MOBHOIO JIEKCHKOIO a00 BHITYJalOTh).

Knwouoei cnosa: mosnenneéa xapakmepucmura nepcoHaxca, COyianbHd 6apiamusHicmy MO8U, THOUGIOYanbHA 8apiamueHicmy

MOBAEHHS, XYOOICHILl nepexnad, KoMneHcayis

MoBieHHEBa XapaKTEpPUCTHKa (MOBJICHHEBUH IOPTPET)
nepcoHaxka, — 3acid XyJ0KHBOTO 300pa)KCHHs MepCoHa-
XKIB, L0 NOJIATAE y MiA00Pi 0COOIUBHX Al KOXKHOI AiH0-
BOI 0COOM JITEpaTypHOrO TBOPY CIIiB, BUCJIOBIIOBaHb 1
MOBJICHHEBUX 3BOpOTIB [2, c. 385], — mpuBeprae yBary
JIOCHITHUKIB XYZOKHBOTO TEKCTY, a/KEe Ha MEXI JBaIIs-
TOTO 1 ABaAIATH IEPIIOTO CTOPIUYs XYAOXKHIN Tianor, sK
OCHOBHA YacTHHa MOBJICHHEBOI XapaKTEPUCTHKHU Bilirpae
HaBa)XJIMBINTYy pob mpu (OopMyBaHHI 00pa3a mepcoHaxa
B IIPO3i, aJpke caMe Yepe3 Iiajor aBTop Mepeae OCHOBHY
indopmanito npo nepconax [5]. B podoti cropuiimaemo
MOBJICHHEBUH MOPTPET Jeulo IMIHMpIle, SK IO€IHAHHS
CTHJIICTUYHHX €JIEMEHTIB OyIb-SKOTO PIBHS, XapaKTEPHUX
JUISl MOBH OKPEMOTO MIEPCOHAXKA.

Jlo mpoOneMu BIATBOPEHHS CTHIII30BaHUX CJICMCHTIB,
yepe3 sIKi peai3yeThCsi MOBHA BapiaTHUBHICTH, 3BepTa-
FOTHCS SIK BITYM3HSIHI, TaK i 1HO3€MHI HOCTiIHUKH [4; 8;
10;], BTIM JOCIHi/KEHHSI YacTO MalTh (hparMeHTApHUIA
xapakrep [1; 7], 0OMeKyIOThCS TIBKH MEBHUM ACTIEKTOM
temu [6; 11] abo HEeMOHCTPYIOTh CTaH CHTYallil HA MO-
MeHT HanucanHs pobotu [3; 12] (cimuecsTi-BicimumecsTi
pOoKn MuHYNOro cropiuust). [ToHATTS JiTepaTypHOi MOBH,
JIONTYCTHUMOCT]I BUKOPUCTaHHSI TIEBHUX CTHJIICTHYHO 3a0a-
PBJICHHX OJMHHUIb B TEKCTaX JUIA LIMPOKOIO 3araiy Ioc-
TIHHO 3MIHIOEThCS Yy OIK JEMOKpaTH3allii MOBJICHHS, B
pe3ysbTaTi 4oro JesKi eneMeHTH (OpMyBaHHS MOBJICH-
HEBOT XapaKTEPUCTHUKU 3aJMIIAI0ThCS 1032 BHCBITIIEH-
HsM. B poOoTi HaBeaeHI npuKIaau nepejiadi MOBICHHE-
BOI XapaKTEePUCTHKH caMe JUIs TIapH «aHTJIchbKa — yKpa-
fHCPKa MOBay, BimiOpaHi i3 XyHOXHIX TBOpIB, M0 OyiH
cTBOpeHi y mepioxn 3 1997 mo 2016 pik.

TpaguniiiHo, B CTPYKTYypi MOBHOI ocoOuctocti (imio-
JIEKTI) MOCTIAHWUKA BHUIUIAIOTH TPU THIH CIEMEHTIB: 1)
yHIBEpCaJIbHI — 3arajibHi I BChOr0 MOBHOT'O KOJICKTHBY;
2) comianbHO-KYNbTYpHI — XapaKTepHi A MEeBHOI TpymnH
MOBIB (00’€IHaHMUX 3a COLIAJIPHUMH, TpodeciiHIMH,
TeHICPHUMHY, BIKOBUMHU Ta iHIIMMU O3HAKaMH); 3) 1HIU-
BiJlyaJIbHI — THIIOBI JJIs1 0COOH, 1110 BiOOpaxaroTh HEMo-
BTOPHY IHAMBIAyaJbHICTh ii MOBJIEHHEBOI cuctemu [8, c.
166]. Pi3HOMaHITTS (akTOpiB BapiaTHBHOCTI MOBHHX
3ac00iB 3yMOBJIIOE iCHYBaHHSI BapiaTHBHOCTI TepHUTOpia-
JbHOT (JIIHIBICTHMYHOI), comianbHOi (cTparndikamiiHol),
IHANBiAYanbHOI (HeperyssipHOl), CUTYaTUBHOI, CTHIIICTH-
yHOi. 3a3BMYall E€JEMEHTH, L0 J03BOJSIOTH BiIHECTH
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TIEPCOHaX 10 Ti€i YK 1HIIOT CoLiabHOT IPYIH, BIJHOCATH
no nepudepiiHUX eICMEHTIB MOBH 1 PO3JUIAIOTH HA KO-
JIEKTHBHI/MOBHI (IIPOCTOPIYYSI; MiaeKTH; apro; *KaproHu;
cieHr; npodecioHanisMu; TaOyHoBaHy JICKCHKY; apXai3-
MH) Ta iHIUBiAyabHI/MOBICHHEB] (BOJIBHOCTI YCHOI MO-
BHU; AWTSYa MOBA; JJaMaHa MOBa iHO3EMIiB; ne(ekTH BH-
MOBH; TOPYIICHHS HOPMH BUMOBH 1 HallMCaHHS y HOCIIB
MoBH; croBoTBopeHHs) [1; 3].

Tyt cnix momary, mo 3aco00M CTBOPEHHS MOBJICHHE-
BOI XapaKTEPUCTHKH MOKYTh BUCTYIIATH HE JIMILE eJieMe-
HTH PO3MOBHOTO CTHIIO, ane i BHcokoro. Tak, mns He-
NPSIMOi XapaKTEPUCTHKH NEPCOHaXa, aBTOPH YBOISATH 10
MOBJICHHSI Te€posi TepMiHM (HANpPUKIAJ, A BKa3iBKU Ha
npodeciiiHy NMPUHAJIEKHICTD), BUCOKY JITEPaTYpHY JIEK-
CUKY (1100 MPOJEMOHCTPYBAaTH BHUCOKHI PIBCHb OCBITH,
MIPOTUCTABUTHU TIEPCOHAX IHIINM, a00 BHCMISTH), apXai3-
MU 1/ab0 icTopu3mu (00 BiTHECTH TEPCOHAX IO IMEBHOL
eroxu) 1 T.iH. CTBOPIOIOYM 00pa3 mepcoHaxa, MUChMEH-
HUK BHUKOPHCTOBYE SK CKCIUTIIUTHI, TaK ¥ IMILTIUTHI
3acobu i mpuifomu. [0 eKCILTIIUTHUX BITHOCATH TPAMY
BKa3iBKy Ha PUCH XapakTepy, BiK, HAIlIOHAIBHICTh, TPO-
(eciro, OCBiTY, comiadbHUH CTaTyC IEpPCOHaXka 1 T. iH.
IMIUTIUTHI 3aC00M — MIMPIII, Cepell HUX BUOKPEMITIOIOThH
PI3HOMAHITHI CTHJIICTUYHI IMPUHOMH, BHMKOPHCTaHHS B
MOBJIEHHI ~ NEpCOHaxiB  (yHKIIOHAIbLHO-3a0apBIEHOT
JIEKCHUKH, CJACHTI3MIB, JialleKTU3MIB, 1 3aC00iB, [0 BHMMa-
rarTh BiI YHTa4a/Tiisggada A0AaTKOBOI (GoHOBOI iHdOP-
Manii s iX iHTeprperanii (aro3il, npeneJeHTHI TeKCTH
Ta iMeHa i1 T.1.). Cam 1o co0i BuOip MOBIICHHEBHX (Popm
JUIs1 BepOaIbHOTO CIIIJIKYBaHHS MICTUTD JJOCTaTHBO TTOBHY
iH(pOpMaIio MO0 0COOMCTOCTI MepcoHaXxa (Horo reHae-
pHOI, BiKOBOI, JIOKaIIbHOI, HAIIOHAIFHO-PACOBOI, TEMIIO-
panbHOI XapaKTEpPHUCTHK, COLIAJLHOTO CTaTycy, 30BHIII-
HOCTI, TEMIIEpaMEHTY, EMOLII{HOTO CTaHy 1 BIIHOCUH MiX
KoMyHiKanTamu) [5, C. 6].

HeoOxignHicTe 30epe)keHHS] MOBIEHHEBOI XapaKTepHC-
TUKH B MIEPEKIIaJli BBAXKAETHCS CaMO COO0I0 3pO3yMINIOHO i
BXOJIUTH JIO0 3ajad MOBHOIIHHOTO mepekiany. Jocmiaau-
Ki BOAQYarOTh TEBHI CKJIATHOIII JIMIIE i3 BiATBOPEHHSIM
nepudepiiHIX SBHII, OCKUIBKM Iependadyars TyT HEMH-
Hydl BTpatu iHpopMalii, o yacTime 3a BCE CTOCYIOTHCS
KYJIbTYPHO-ICTOPHYHHX YU COLIaJbHUX KOHOTALil mpar-
Martu4Horo 3HaueHHs [7; 9], i/abo moB’s3aHi 3 pi3HOIO
MIpOI0O MOBJICHHEBOTO PO3LIAPYBaHHS B PI3HUX KpaiHax
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[1]. 3a3Buuaii, BBaXKa€ThCsl HEMPHUITYCTHMHUM BiITBOPEHHS
JiaJeKTy MOBH OPHUTIHAIY JiaJIeKTOM MOBHU IEpeKIamy:
JiaJeKTHa JICKCHKA TePeKIIaJacTbCcs HEUTPATBLHOIO JIiTe-
PaTypHOIO JIEKCHKOIO, OCKITBKH Y BUMAJAKY Tepekiany il
MEBHUM [[iaJIeKTOM YH COIIOJIGKTOM MOBH TEpeKiIazy
BiOyBa€TbCsA, SAK TPABWIO, HAaAMIpHA HENPUITyCTHMA
JoKamizaigist opurinany... [6, ¢. 332]. HasBHicTh cemaH-
TUYHOI €KBIBaJICHTHOCTI MK OpPHUTIIHAJIOM 1 HepeKIIaloM
HA PiBHI TEKCTY JTO3BOJISIE 3aCTOCOBYBATH (DYHKIIIOHATIHHE
BIZITBOPEHHSI IIPOSIBIB BapiaTHBHOCTI MOBH, BiZITBOPIOIOUN
BTpPaYE€HI acleKTH 3MICTy OpHIiHAY 3a JOHOMOTOI0 KOM-
nencarii [12]. ¥ mpakTuuHii mepeknaganbkii mpakTHii
CIIOCTEPIraeMo YacTilie 3a BCe TPH MOXKIMBHX DPilICHHS:
1) HeWTpami3yBaTH TEKCT, TOOTO HE BiATBOPIOBATH HOTO
CTIITICTHYHE 3a0apBJICHHS y IEpeKyIali, IIepeIaBIIx JIAIIC
3MiCT TIOBiJJOMJICHHS; 2) KOMIIEHCYBAaTH BTpaueHi eleme-
HTH PO3MOBHHMH, NPOCTOPIYHHUMH, CICHTOBHUMH, Xap-
TOHHUMH OIWHUIAMU; 3) 3aMIiHUTH JialleKT MOBH OpHTi-
Hally JiaJIEKTOM MOBHU IEpeKiIaay, IO 4YacTilie 3a Bce
BiZIOYBaETHCS NPH MEPEKIai TyMOPHUCTHYHOTO TBOpPY abo
PEILTK MepcoHaXka, SKOTO YMTAY/Tisiiad Mae CIpuiMaTu
3 TYMOPOM.

Mera poGoTH: BH3HAuUTH 3aco0M (OpMyBaHHS MOB-
JICHHEBOTO TIOPTPETY MEPCOHaXKa B aHTJIOMOBHOMY XYJO-
KHBOMY JHCKYpCi Ta crocoOu iX BiATBOpEHHS B yKpaiH-
CHKOMY HIepeKJIIai.

Martepian poOOTH: PEIUTiKA MEPCOHAXKIB MOMYISPHIX
(TBMIB Ta pOMaHIB IS OIMPOKOTO 3arairy, Mo BHUAILIH i
Oymnu mepexianeHi y mepioa 3 1997 mo 2016 pik.

Mertoau poOOTH: ONTUCOBHH, TOPIBHUTLHUM, METOJ J10-
BUIHHOT BUOIPKH, METOJ KOHTEKCTYaIbHOI'O aHAi3Y.

J7s cTBOpEHHs MOBJIEHHEBOI XapaKTEPUCTUKH IEPCO-
Ha)ka aBTOP BHKOPUCTOBYE SK PI3HOMAaHITHI CTHJIICTUYHI
3aco0u (OKpeMo 1 y KOMOIHAIliSIX), TaK 1 CTHIICTHYHO-
MapKOBaHy JIEKCUKY (BHCOKY i/abo po3moBHy). Yacro,
SKIIO MEPCOHAX € LEHTPAIbHUM JUI TEKCTY, HOro MOB-
JICHHEBUU MOPTPET CKIAAHUM, HOPMYEThCS i3 OEJHAHHS
JEKIJIBKOX eNleMeHTIiB. [l JesKHUX emi30JUYHUX IMepco-
HaXiB MOBJICHHEBHH MOPTPET € 3aCO00M XYIOXKHBOTO
300pakeHHs, [0 MAaKCHMAaJbHO MOBHO PO3KPHBA€ iX xa-
pakTep MiHIMaIBHUMH 3aco0amu, TOOTO MOBJICHHEBA
XapaKTePUCTHUKA CKJIAJAETHCS 3 MEHIIOI KiJTbKOCTI OLIbII
BUPA3HUX €JIeMEHTIB. PO3rIITHEMO MOBJICHHEBY XapakTe-
PHCTHKY, 110 MICTUTh OAMHHII KOJEKTHBHUX OCOOJIMBOC-
Teil MoBneHHs (mianektusmiB). B «Cekperax pomMariHix
tBapun» (The Secret Life of Pets), — amepukancexomy
KOMeIiHOMY aHIMaIiftHOMY Gbimpmi, 3HATOMY
[llumination Entertainment y 2016 p. (ykpaiHcbkoio ay0-
meoBaHO crymiero LeDoyen, mepexman: Cepriit Kosais-
9yK), OAHMH 13 TIepCOHaXIB (KIiT mopoau c(hiHKC Ha iM’s
O30H) TOBOPHUTH Ha OPUTAHCEKOMY AiaJIeKTi KOKHI:

Anrm: Oi, | ain't say nothing... Is this supposed to
scare me? I'm a cat. I land on my feet... Do you want me
to cut ya? 'Cause I'll cut ya this way, and that, you'll look
like a waffle... Please, have mercy!

Vkp.: Hizamo He po3komtocs... Ile Ti XOTiB HaIAKaTH
mene? S x xotspa. S Bnaay Ha nmamu!.. TeGe, o, momu-
catn? bo g Tebe Tak po3mainioro, Oymenr CXOXKHH Ha Ba-
¢enbky!.. 3mumyiics!

[To-nepme, 6aunMo B peruIikax MepcoHaka OIMHUIII,
XapaKTepHi Ul PO3MOBHOTO MOBJICHHS B IIUJIOMY: BUTYK
Oi, Ha MO3HAYEHHs THIBY, PO3JpaTyBaHHs, KUl y CIOB-
HHUKY MO3HAYAETHCS SIK «OpHT., pO3M., Tpy0.», PO3MOBHY
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(dhopmy ya 3amicTh YOU «TH, TeOe» 1 pO3MOBHUH CTHIOTY4-
HHUK ‘Cause 3amicth because «romy mio». ITo-apyre, 3Bep-
HIMO yBary Ha HojBiliHe 3amepeuenss | ain’t say nothing
samictb | am saying nothing a6o 1’1l say nothing «s mido-
TO HE CKaxy», fKE pealli3yeTbCid 4epe3 BHKOPHCTAHHS
VHIBEpCAIBHOTO 3alepedueHHs ain 't 3aMicTh TOMOMIKHOTO
JiecioBa y MOTpiOHIM BHI0-4acoBili Ta 0co0OBIl (opMi.
Kpim Toro, Ha (poHETHUHOMY piBHI (TEKCT CIPUHMAEMO B
ayniodopmari) MoMi4aEMO y HaBEJICHOMY YPHUBKY 3MiHY
cTaHmapTHOT BUMOBH ciiiB nothing «wivoro» 3 ['Nadm] Ha
['nafink], feet «uoru» 3 [fi:f] na [fait], look «Burnsmatn» 3
[luk] ua [lok], have «maru, Bomomitu» 3 [hev] Ha [aV],
10 XapaKTEepPHO caMe ISt KOKHI.

B opurinani nmepcoHaxx BUIIAEThCA Ha QOHI IHIIHX 32
paxyHOK MOBJICHHEBOI XapaKTEPUCTHKHU: KiT TOBOPHUTH HA
KOKHIi, KOJIM iHIIII TIepCOHaXi — Ha aMEePHKAaHCEKOMY Bapi-
aHTI aHITHCHKOI MOBH. MOXKHa TIPHITYCTHUTH, IO TaKe
MIPOTHUCTABICHHS 3yMOBJICHEe THUM (pakToM, mo O30H BHU-
CTyNa€e TOJIOBHUM aHTaroHiCTOM y BEJMKIH CBapmi Mix
cobakamMu  (TOJOBHMMH TEpCOHa)KaMH) 1 KOTaMH-
0e3xaTbKamMu, TOOTO MPOTHCTABJICHHSI AEMOHCTPYE OJpa-
3y /ABa KOH(IIKTH: «KOTH — COOaKM» 1 «HETaTUBHI I1epco-
HaXi — MO3UTHBHI NEPCOHaX1». YKpaiHCHKUH Tepekial
Maibke mociiBHMM. CTWIICTUYHE HAaBaHTAXXEHHS KOKHI
JIETI0 KOMIIEHCY€ETHCSI BUKOPHCTAHHAM TaKHX PO3MOBHHX
JIEKCHYHUX OAMHHIB, K KOMApa «KiT», po3mManosamu
«mo0OuTIm» ab0 KPUMIHATIHHUX JKapTOHI3MIB pO3KOIOMUCS
«JaTH CBITYEHHS IiJ IPAMYCOM» 1 nOnucamu «Iopi3atu
(xoro-HeOyp)». 3a3Ha4UeHi OOUHUII BimHOCATH O30HA 1O
MIPEACTABHUKIB KPUMIHAIBHOTO CBITy, OT)KE, T'OJIOBHA
(YHKI[ISI MOBJICHHEBOI XapaKTEPUCTUKH — BHOKPEMHTH
nepcoHak Ha ()OHI IHIIUX, MPOTHCTABUTH, — 30€piraeTh-
cs. [lepexnan MOKHa BBa)KaTH a/IeKBaTHUM.

HactynmHum 3aco00M CTBOpPEHHSI MOBJIEHHEBOI Xapak-
TEPUCTHUKH LI€T TPYIH MOXYTh BUCTYIIATH TEPMiHH.

Amnri.: — We apprehended your son, operating a solar
vehicle in a restricted area. Moving violation 9-0-4, sec-
tion 15, paragraph, um...

— Six?

— As you are aware ma’am, this constitutes a violation
of his probation... Due to repeated violations of statute
15-C, we have impounded his vehicle. Any more slip-ups
will result in a one-way ticket to Juvenile Hall.

VYkp.: — CborozHi Ball CUH 3HOBY MOPYUIMB ITpaBuiia
HeOecHoro pyxy. IIpaBusio Homep 904, po3nin 15, mapar-
pad eee...

— lictp?

— Haranyto, meM, Bam cuH Bi0yBae yMOBHE HOKapaH-
HA... 3a CHCTEeMAaTH4YHI MPABOIOPYIICHHS MU KOH(QICKY-
BaJM HOro TpaHCHOPTHHUI 3acib. HactymHoro pasy Bam
CHH TIO1/ie Y BUIIPABHY KOJIOHIIO.

VY nmpukiani 6a4uMo TONJIOT MiXK JBOMA IOJINEHChH-
kuMu i JxumoMm TOKiHCOM, — TOJNIOBHUM MEPCOHAKEM
«Ilnaneru ckap6is» (Treasure Planet), — amimariiiinoro
HayKoBO-(haHTactuyroro ¢imemy cryaii Walt Disney
Animation Studios, 3usToro y 2002 p. 3a motuBamu «Oc-
TpoBa ckap6iB» P.JI. CriBeHcOHa (IyOmsK yKpaiHCHKOIO
MOBOIO BHKOHaHO crymiero AdiozProduction Studio y
2008 poui). baunmo TyT Taki TepMiHM 1 KJilIe MOBH
ciry0 JOTJIsy 3a JOTPUMaHHAM HPaBONOPAIKY SK: ap-
prehend «3aapemryBaTu, 3aTpumaTiy; operate a vehicle
«KepyBaTH TPAHCIOPTHUM 3acoOom»; restricted area
«30Ha 0OMEXKEHHs MONBOTIB, 3a00pOHEHa 30Ha»; MOving
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violation «mopynieHHs mpaBuiI TOPOKHBOIO PYXy»; Pro-
bation «ymoBHe 3BinbHeHHS»; repeated violations of stat-
ute «HEOJHOpa3oBi MOPYLIEHHS CTaTyTy»; impound
«koupickyBatmy»; Juvenile Hall «cyn y cmpaBax Hemos-
HOJNITHIX». [liamor ciyrye HEmpsSMOI0 XapaKTEPUCTHKOIO
TOJIOBHOTO MEPCOHAXKA, a/KE 3a JOMOMOTOIO JIUIIE ONHi€T
OJTHOCIIIBHOT PEIUTIKH, aBTOP JIa€ 3pO3YMITH YNTAYEBI, II0
JxuMm 00i3HaHWH 13 MpoueAypOol0 3aTpUMaHHS 1 3HAe
Hamam’siTh, Kpalie 3a MOJINEHChKUX, sSIKi caMe 3aKOHU
nopywuB. lle roBopuTh Ham, IO 3aKOHH BiH MOPYIIYE,
OUEBH/IHO, HE BIIEpLIE i €, MPUHAHMHI HA 4Yac IOYaTKy
icTopii, ZoBOII MPOOIEMHHUM MITITKOM. 3BEPHIMO yBary,
0 B YKpaiHCBKOMY HepeKsiaii YOTHPHU 3 TPUHAIIATH
TEePMiHIB HE BiATBOPIOIOTHCS i HE KOMIICHCYIOTBCS, IO
MPU3BOJHUTH A0 JESKOI BTPATH CTHIIICTHYHOTO HaBaHTa-
KCHHS. MOKIIMBO, ITepeKiiaiad He XOTiB Mepeo0TsHKyBaTh
TEKCT, OPIEHTOBAHUH Ha MiIITKOBY ayAWTOpPil0, HaaMip-
HOIO KUTBKICTIO TEpMiHIB i KaHIEISPU3MIB, a00 MPHIH-
HOIO TOMY — Oa’KaHHSI BIIUCATUCS B XPOHOMETPAX PEILIIK.

TpaauniiiHo Bumanku nedeKTiB y MOBICHHI IepcoHa-
IB BIIHOCATH J0 iHAMBiAyansHUX ocobamuBocteit [3; 8],
xo4a (OpPMYIOTHCSI BOHH, HaBiTh Y PI3HUX MOBaX, 3a OJI-
HAKOBHUMHU MOJCTISIMH. Po3riisHeMO Takuii neeKT MOB-
JIeHHA sK 3aikaHHA Ha TpuKiIani perutikun KsipiHTyca
Ksipena, ogHoro 3 mepconaxis pomany Jx. Pominr «[a-
ppi IloTtep i1 dinocoderkiit kamiae» 1997 poxy (mepek-
max yKpaiHChKor Biktopa Mopo3oBa, BHIaBHHLTBO A-
BA-BA-TA-JIA-MA-TA, 2002 p.):

Aurn.: “What sort of magic do you teach, Professor
Quirrell?”

“D-Defense Against the D-D-Dark Arts... N-not that
you n-need it, eh, P-P-Potter?.. You'll be g-getting all
your equipment, | suppose? I've g-got to p-pick up a new
b-book on vampires, m-myself.”

VYkp.: - A sKUX BH HaBYaeTe 4apis, npodecope Kripe-
ne?

- 3-3-3aXHCTY BiI T-T-TEMHHX M-MHCTEUTB... T-TOOI,
M-MalyTh, Ile # He n-m-notpidue, [1-m-morrepe, ra?.. Twy,
H-HaIleBHe, 301-0u-paemics no mkonu? 5 it c-cam xo4y 1I-
[-TIPUA0ATH HOBY K-KHIDKKY TIPO B-BaMITipiB.

3aikaHHA CIYXUTb JUIA (OPMYBAHHS MOBICHHEBOTO
MopTpera Tak, Mo0 MepCoOHaX CIPUUMABCS YUTAYeM SIK
CyMUpPHHH, OOSI3KUH, HE 3MaTHUN A0 arpecii i miacTymy.
Uwurau CXWIbHHIA cTaBuUTHCA 10 KBipena mo0saxiuBo,
3BEPXHBO, 3 MEBHOIO JIOJICI0 1pOHIl, ajpke Taka HepBOBa i
00sI3Ka JIFOJIMHA BUKJIAJaTUME y TIEPIIOKYPCHUKIB TOJIOB-
HUH TIpeAMET, — 3aXHCT Bl TeMHHX MHCTeUTB. ClOoXer
NMoOYZOBaHO TAaKWM YMHOM, IIO0 /10 OCTaHHBOI YACTHHHU
pOMaHy YMTad IiJJO3PIOBAB Y JUXHX HaMipax KOTO 3aBroO-
IHO, KpiM mpodecopa Kpipema. 3aikaHHS BHUKOHYE IIFO
3aady MOBHOIO Miporo. | B opuriHami, i B mepekiaii mo-
PYIIEHHS MOBJICHHS NIEPCOHAXa PEai3yeThCs Yepe3 My-
JHTUILTIKAIIIO MMOYaTKOBUX 3BYKIB CJIOBa (K TMpaBUIIo,
npuroiocHux). llepexian TekcTy 3IIHCHIOETHCS Maiike
JIOCTIBHO i € IIITKOM aJIeKBaTHHM.

Jlo inauBigyanbHOI MOBIEHHEBOI XapaKTEPHCTUKU
BIZIHOCHMO BHIIaJIK CTBOPEHHS 00pa3a mepcoHaxa yepes
BHKOPHUCTAHHS CITiB-MapKepiB, — JIEKCHYHUX OJUHHIIb, SKi
€ YaCTOTHHMH JJIsl PEIIiK OKPEMOTO IepCoHaXa, Xapak-
TEPHUMH, SIK IPaBHUJIO, TUIBKH JUIS HBOTO (MOXYTh OyTH
KJIFOYOBUMH CJIOBaMH, CJIOBaMH-Tlapasutamu). Y Tmoja-
JBIIOMY CJIOBAa-MapKepH 4acTO ACOLIIOIOTHCS 3 MEpCOHa-
KEM, MEepPEeXOoaiTh y po3psa Kpuiatux (pas, cTaloTh Oc-
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HOBOIO I OaraTo4mceNbHUX 1HTEpHET-MEMIB 1 JiTepa-
TypHEX amo3ii. [Ipuknanom takoi rpymnu € ¢pasza Anac-
Topa Myni (Ha mpi3BuCchKO J[MK030p), — MiHICTEPCHKOTO
aBpopa, mobopHuKa TeMHUX cui 3 pomany k. K. Pomiar
«[appi Ilorrep i Kenmnx Bormto». [leBizoM Bchoro #oro
XUTTA € croBocnonyueHnst Constant vigilance! «ITocriii-
Ha MWIBHICTB!» (ykpaiHchkuii nmepeknan Bikropa Mopo-
30Ba Ta Codii AHapyxoBud, BUIaBHUITBO A-BA-BA-T'A-
JIA-MA-T'A, 2003 p.). ®pa3a € 3 onHOro 6OKy Xapakre-
pucTHYHOIO, a/pke Jluko3opa oOmHMcaHoO Tak: «...Myni
BBaXKa€ JICHb 3MapHOBAHMM, SKIO IO 00y HE PO3KPHUE
LIICTh 3MOB 3 METOIO HOro BOMBCTBA...», @ 3 IHILIOT'O — Mae
JIeIo ipOHIYHUI XapakTep, aiyke He3BaKAr0ud Ha CBOIO
MOCTIHY MiJO3PpUIMBICTE MO0 BCiX 1 KOXKHOTO, JIOBEUH
YOPHHX YaKIYHIB MMOTPAIUILE Y MACTKY 1 MaiKe pik mpo-
BOJWTH y TIOJIOHI, IPUYOMY 3aMiCTh HBOTO IIPAIIOE€ TEM-
HUH YapiBHUK 1 OTOYYIOWi Hi IO IO HE 370TaTyeTHCS.
Opazy-Mapkep y NepeKiaii BiATBOPEHO MOCIIBHO, ii
KJIFOYOBY pOJIb Ul XapaKTepPUCTUKH IMEpCOoHaxa 30epe-
HKEHO.

I npuknaa nonioHoi «dipmoBoi dpazm» cnocre-
piraemo y ¢imemi Tima Mimnepa Deadpool «emmym»
(2016 p., nepexnan C. Kosanbuyka, ayomspk Postmodern
LLC). IIpotsirom ¢pinbMy TONOBHHIA IMEPCOHAX IMPOMOB-
nsie ¢pazy maximum effort (mocn. «MakcuManbHe 3yCHII-
JID») YOTHPH pas3d B Pi3HUX CUTYyaIlisx (mepex OMTBOIO 3
BOPOTOM, TE€pe]] BAXIMBOIO 3yCTPIUUIO i3 KOXAHOIO MiB-
YHHOIO Ta Yy CHUTYyallil cMepTeabHOI HeOe3lmeku A Hei),
mpudoMy B OIHIHM i3 clieH (a came mepen 3ycTpiddio 3
JIBUYMHOIO) JJIsI 3MEHIICHHS nagoCHOCTI 1 cepHO3HOCTI
o1, Ailaor nepcoHaxa i3 caMuMm co0or0 BilOyBa€eThCS y
Tyajeri 6apy, Ha (oHI YONIOBiKa, SIKHH 30HMPAETHCS BifIl-
paBisiTH nOTpeOu opraHisMy. TakuMm YHHOM, O0a4nMO
HENpsIMy XapaKTepUCTUKY IEPCOHAXa, SKOTO IIIsAAad Mae
3aBXK/JU CIIPUMMAaTH HECEPHO3HO, K Jy’KE HECTaHNapTHO-
IO Tepos, MEPCOHAX-POTHUPITYs, MEPCOHAK-TIAPaTOKC.
Crnix momaTw, MO OAWH i3 IHCTPYMEHTaJIbHHUX CayHATpE-
KiB 110 igpMy Takox mae Ha3By Maximum effort, a Takosx
OaratodnceNbHI BHIM CYOYTHIX TOBapiB it (aHATIB
TepcoHaXka MicTATh el Haamuc. badmmo, mo mepekia-
Jad po3yMi€ 3HAYMMICTh (pa3d 1 BiITBOPIOE ii y BCIX
BUMAJIKaX AHTOHIMIYHHM TIEPEKIa0OM, OJHIEI0 1 TOMO
camoro (pazoro — «Ilocrapaiics, sk HIKOIN.

B uinomMy ininBiyanbHa MOBJICHHEBA XapaKTEPUCTHKA
HepCOHaXka MOKe BKJIIOYATH B ceOe Oyab-sKUil CTUIIICTH-
yHuii 3aci6 a00 komOiHalio 3aco0iB, 1 roJIOBHA 3ajgaya
mepekiazaya TyT, - mobaduuTé i 3acodm i 30eperta y
mepeknani. Ciig 3a3HAYHTH, IO POJIb 1 MiCIle IEpCOHAXKA
y TBOPI ZIe1I0 0OMEXYIOTh Tepekiagada. SIKIo nepcoHax
€ TCHTPaJbHUM 1/a00 TOJIOBHHM pO3IOBiIa4eM icTopii
(sx, Hampuknan, Jemmyn B omHOWMeHHOMY (imbmi 9u
Benna CeoH y «CyTiHKax») mmepekiiagad OiIbll BiTbHAN y
BHKOPHCTaHHI KOMIIEHCAlii, a/[pke TOPIBHSIHO BEIMKHN
00CSr TEKCTY, L0 HaJEXHUTh PEIUTiKaM MepCOHaxa, I10-
3BOJISIE BUKOPHCTOBYBATH Ti caMi ab0 eKBiBaJIEHTHI 3aco-
0M y iHIIMX YaCTWHAX TEKCTy, HE BTPA4alOyM 3arajbHOTO
BpaXeHHs BiJ oOpasa mepcoHaxa. SIKIo repoi — aApyro-
PAAHUI UM emi30IUYHUH, MepeKiagad oOMexXeHHH o0cs-
TOM peruIk(n) i, 3apaayu 30epekeHHs] aBTOPCHKOTO 3ay-
My, IHKOJIM BUMYIIEHO 3aCTOCOBYE 3HAYHE MEPETBOPEHHS
TEKCTY.

[Tepexnasauy He 3aBXKIU BAAETHCS 3pO3YMITH i/abo
BIZITBOPUTH OCOOJIMBOCTI MOBJICHHEBOTO HOPTpETYy. Y
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pomani C. Maep Twilight «Cyriaku» (2005 p.) onosinas-
HS BEJIETHCS BiJ] iMEHi TOJIOBHOI TepoiHi, - bemmu Ceon. B
il MOBJICHHI (Cepeq] HIIOTO) CIOCTEePIraEMo 3HAUYHY KiJlb-
KICTh TPH CIIiB, aHTUTE3, OKCIOMOPOHIB, HHU3XiTHUX Tpa-
marii, 3arajJbHOI0 KIJIBKICTIO IOHAJ CTO II'SITAECST OIM-
HUIIb. 32 CBOEI0 MPUPOAOIO IIi CTHIIICTHYHI 3aCO0M CITy-
T'YIOTb JJIsl NIPOTHCTABJIEHHS IOHSNTh, i/ei, oOpa3iB uu
NepcoHaxiB. Y pOMaHi Take NMPOTHUCTABIECHHS — OJHA 3
MPOBIIHUX CHOKETHHX JIiHIH, aJ[)ke CBIT JIFOJICH MPOTUCTA-
BJICHUH CBITY HaJIPHPOIHUX iCTOT (BaMIIipiB Ta HepeBe-
PTHIB), TBAPHHHI IHCTUHKTH — JIFOASHOCTI, JTI0OOB — CMep-
Ti. B ykpaincekomy nepeknani Onberu depopueHko (BU-
nmaBHunTBO «Kpaima Mpiit»y, 2009 p.) meBHa yacThHA
3a3HAYCHHUX OJVHHL BTPAYa€E CBOIO NPOTHCTABHY IIPH-
poIy, auke BIATBOPIOETHCS iHIIMMU 3ac00aMu ab0 HEWT-
payizyeThcs OMHUCOBHM TiepekiamoM. Haifckmanninie
30epertu y nepekiaai OKCIOMOPOHH, 32 JOIIOMOTOO SIKHX
TOJIOBHA TePOTHS OICYE TIepCOHaXiB-Bammipis: devastat-
ingly, inhumanly beautiful «uenpupomHo, HemrOACHKH,
60xecTBEHHO KpacuBi», absurdly handsome «uepeansHo
npekpacuuii» ab6o fiercely beautiful «mo sxopcroxocti
mpekpacHuii». B aHrmidChKili MOBI mepiri KOMIIOHCHTU
CJIOBOCTIONYYEHb IIbOTO TUIYy MarOTh MOABIHHE 3HAYCHHS:
nanpukian, devastatingly 1) «wkaxnuBoy, 2) po3m. «He-
iimoBipHO»; absurdly — 1) «6e3rity3m0», 2) «AHUBOBHKHOY;
fiercely — 1) «iroto»; 2) «HecaMOBUTO, CHIBHO». B KOH-
TEKCTI Taki MO€THAHHS CHPUIMAIOThCS SIK CBOEpiIHA rpa
CIIiB, i OZIHOYACHO XapaKTEPU3YIOTh IEPCOHAXIB 5K NPHU-
BaOJIMBHX 330BHI, ale CMEPTENIbHO HEOE3NeYyHHX, MOTO-
pomHuxX ictoT. B ykpaiHChKOMY mepekiaji BUKOPUCTaH-
HSl OIHO3HAYHMX IPUCIIBHHUKIB MPU3BOJIUTH JI0 BTpPaTH
MEPIIIOro 3HAYECHHS 1 BTPATH OKCIOMOpPOHY (y mepuiomy i
JIpyroMy mpukiaani) abo a0 BTpaTH APYroro 3Ha4eHHS i
MEBHOI INTYYHOCTI mepekiany (y TpeTboMmy). MokHa
Oyno 30epertd CTUIICTHKY OpPHTiHAly, CIIOBOCIIONYYEH-
HSMH THUITy «CTPALICHHO / IUSABOJBCHKH / MOTOPOIIHO
KpacuBUI».

Kpim Toro, mms MOBJIEHHS TepOiHi XapakTepHa 0c00-
nBa rpa ciiB (61N gecsTH NPUKIAiB B pOMaHi), CBOEPi-
JHA «Iacxalika», sfKa Uil YBOKXHOTO YHTaya PO3KPUBAE
MaHOyTHIN CIOXKET 1 9acTO MOXe OYTH 3p03yMiJIOI0 JIUIIIe
Juist Toro, XTo yntae «CyTiHku» Bapyre. Tak, Ha nepiux
cropinkax pomany bema rosoputs mpo cebe: | didn't
relate well to people my age. Maybe the truth was that |
didn't relate well to people, period. «f He BMina 3Haxo-
JIUTH CIIUIBHY MOBY 3 JIOJIBMHU CBOTO BIKYy. I, mpaBay ka-
KY4H, HE CBOTO TEX — 4ac BiJ 4acy». Y JOCIIBHOMY Ie-
peKIIadi TeKCT BUIIAAaE Tak: «MeHi He Jyxe BIaBajocs
3HAWTH CHITBHY MOBY 3 JIFOJABMH MOTO BiKy. Moxe, npas-
Ja B TOMY, [II0 MCHI He BIABaJOCs 3HANTHU CIIJIbHY MOBY 3
MOABMH, 1 Kpamkay. CIiJ po3yMiTH aBTOPCHKUI HATAK
HACTYITHUM YHHOM: 3 JIOJbMH CIIUIBHOI MOBH I'epOTHS HE
3HAXOJUTh, alie 3 BaMIlipaMH Ta MEPEBEPTHIMHU — 3HAN]IE.
Y nepeknaji Taka rpa ciiB 4acToO BTPAYaEThCA.

[HImMM MpuKIIaI0M MOBJIEHHEBOI XapaKTEPUCTUKH Tie-
pCOHaXka € BUIMAJKH BHKOPHCTaHHS JlaMaHOi MOBH, SKa
BifoOpaxkae, HaIPUKIIAA, TOH (aKT, 10 TMEPCOHAX € iHO-
3eMIIEM 1 TOBOPHTH (B OpHTiHaJi) aHTIIIHCHKOIO 3 aKIeH-
toM. TpaaumiiiHo 1aMaHy MOBY BiTHOCSThH JIO 1HIUBiIya-
JBHUX BHIIB MOBJIEHHEBOro noptpery [3; 8] ab6o mo Bu-
najkip 3mimanoro tumy [4]. Jns mpukiany Bi3bMeMo
perutiky, mo Hanexats Komocy 3 «/lenmyna». 3a croxe-
toM Komoc (Bin xe IIporp Hikomaesiu Pacmytin) — po-
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CIHChKHI MYTaHT, 110 HAJCKUTH 0 KomaHau Jlrozaeit Ikc,
OT)K€ B aHTJIHCHKOMY TEKCTi BiH TOBOPHUTH i3 MOMITHHM
POCIMCHKUM aKIeHTOM (HOro perutiky y NpUKIaii mapHi):

Amri.: - Cock shot!..

- You reelly should stop... Zis ees emberrassing.
Please, stay down.

- You ever hear of the one-legged man in the ass-
kicking contest?

- Do you have off switch?

- Yeah, it's right next to the prostate. Or is that the on
switch?

- Enough! Let us go talk to ze professor.

- McAvoy or Stewart? These timelines are so confus-
ing. "Dead or alive, you're coming with me!"

Yxp.: - ITo semax!..

- Moxe, nocits Bxe... Lle mpocra cmimuo. byap mac-
Ka, 3aCIaKomcs.

- Tu 9yB PO OJHOHOTY MAIITHHY CMEpPTi?

- Y Ti0s € KHOTIKA «BUMKHYTi»?

- €, MK nunKow 1 npocraror. Un TO KHOIKA «yBi-
MKHYTH»?

- Xamim, maraBapima ¢ mpadddecapam.

- 3 Mak-EBoem uu CrioapromM? 3 IUMHU CiKBEIaMH
XpiH mo posbepemnt. «KuBUM UM MEPTBHM TH MiJemI 3i
MHOIO!»

3 npukiaxy 6auMMo, IO MOBJIEHHEBA XapaKTEPUCTHKA
Komoca, BupakeHa POCIHCHKHM aKIICHTOM B OpPHTiHAINI,
3MIHIOETBCS HA CYPKHK y TEPEeKyIafi, M0 J0Aa€ KOMI9HO-
CTi peruTikaM MepcoHaka 1 TeKCTy B IIiyloMy. | B opurina-
Ji, 1 B MepeKyaji CTUII3allis MOBIICHHS BifOyBa€eThCs 3a
paxyHOK (OHETHYHHUX 3aco0iB. B opwuriHami audToHTH
3MIHIOIOTBCSI HA MOHO(MTOHTH, KOPOTKHH [1] - Ha MOBruit
[i:], m3BiHKUI MiK3yOHUE [0] — Ha 3yOHWMIt [Z]. B mepek-
naji [u] B HEHAroJoOMmIeHil mo3uIii BUMOBIAETHCS SIK [i],
[o] — sx [a], kpimM ToOrO, 3’ABIAETHCSA POCIHCHKOMOBHHIA
3aliMEHHHK «Ti0s» 3aMiCTh YKpaiHChKOTo «Tebe». Tyt
TaKOK HE MOXXHA HE TIOMITHUTH KOMIICHCAIIIIO ANT03I€l0:
MyJbTUILTIKALIs 3ByKa [p] y cioBi «upodecop» Haramye
rIsigadeBl mpo Bigomy moMmiky Biktopa SHykoBmua B
aHKeT! KaHIuAaTa Ha TMOCT NMpe3uIeHTa YKpaiHu, Je BiH
HETIPaBMIIBHO HAIMCAB CBOE BUCHE 3BAHHS.

VY perutikax [enmyna 0aunMo OIMHHMIL, XapakTepHI
JUI. MOTO MOBJICHHEBOI XapaKTEPUCTHKH, SIK TO aJio3ii,
BYJIbrapu3MH 1 3aCO0M CTBOPEHHSI T'YMOPUCTUYHOTO ede-
KTy (B HaBeJICHOMY MNpUKIal 110 (QYHKIIO BUKOHYIOTh
QJIOTI3MH «OJJHOHOTA MalllMHA CMEPTi» 1 KHOIMKA «BHMK-
HYTU-YBIMKHYTH»). AJ03iii B opuriHami takox nBi. [le-
pma — me mpizBuma MCcAvoy «Mak-Eoit» 1 Stewart
«Crtr0apT», Mg SKUMHU MalOThesl Ha yBasi akropu Jxenmc
Mak-EBoit 1 Ilatpixk Crroapt, mo rpamu Yapipsa
Kcag’epa, cyneprepos Marvel Comics, migepa i 3acHOB-
muka Jloneit-Ikc. Tak, I1. Crroapt rpaB mpodecopa y
cepii «JIromu Ixc» y 2000, 2003, 2009 i 2014 pokax, a
Jx. Maxk-EBoif B — 2011 porri B mepImiif yacTuHi TPUIOTii
«JTroau Ikc: Teprmit Knacy. Jpyra amosis — ¢pasza Dead
or alive you are coming with me HajeXHTh TOJOBHOMY
nepcoHaxy (antacTuaHOTO O0MOBHKA pexucepa 1. Bep-
xoBena RoboCop «PoGokomn» 1987 poky. B ykpaiHceKo-
My HepekJia/ii 3a3Ha4eHi ato3ii BIATBOPIOIOTHCS JOCIIBHO
3 PO3paxyHKOM Ha Te, IO Ui IEePEeBa)KHOi OUIBIIOCTI
ayauTopii BOHM 3po3yMini. Byierapmsmm, mo € He-
BiJI’€MHOIO YaCTHHOIO MOBJICHHEBOTO noprpeta [Jenmyna,
B YKpaiHCBKOMY IepeKnaai y TepeBaKHii OinbIIocTi
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BIITBOPIOIOTHCS  JTOCTIBHO, PO3MOBHOIO JICKCUKOIO YH
ABTOPCHKUM eB(eMi3MoM. B Tux Bumankax, KoM ByJbra-
PH3MH BHIIYYaIOThCS y NepeKiali, Nepexiaiad goae ix B
IHITIOMY MICTi TEKCTY, 30epirarouil MOBJICHHEBHH ITOPTPET
B IIIOMY.

B pesymnbraTi 6aunmMo, 10 MOBJICHHEBA XapaKTEPUCTH-
Ka TepCOHaka — sBUIIE TIHOOKe, CKIamHe i moTpedye
MTOJAJTBIIIOTO BUBYEHHS 1 CHCTeMAaTH3allii. 3 po3TisHyTOrO
Marepiairy poOMMO BHCHOBOK, 1[0 aBTOp HAJLIA€ KOXKHO-
'O 3 TIEPCOHAXIB 1HJMBIyaJIbHIM MOBJICHHEBUM HOpPTpe-
TOM, IO CKJIQIAETHCS 13 CYKYIMHOCTI CTHIIICTUYHUX 3aCO-

0iB pi3HUX PIBHIB MOBH. ABTOP YacTO CTHIII3Y€E PETUTIKH
MepCcoHaka TIiJ] MOBJICHHS 1HO3EMIIiB, IPEICTAaBHUKIB
Pi3HUX TepUTOpiaIbHUX 1/a00 CYCHITLHUX TPYII, MPEICTa-
BHHUKIB OKpeMoi mpodecii, chepu iHTEepeciB, icTOpHIHOI
€TI0XH, BiKOBOI MPWHANEKHOCTI; IMIUIIIUTHO XapaKTepH-
3ye iX MEHTAJITET, JIOTIKy MHCICHHS, eMOIIHHNH 1 (i3u-
YHUH CTaH, XapakTep, CBITOOAUeHHS 1 CBITOCHPUHHATTS.
[epexnanau Mae 3p0o3yMiTH aBTOPCHKHN 3aayM, BUOKpE-
MUTH €JIEMEHTH HOTo peastizamii i BIITBOPUTH iX y Tepek-
JaJii TAKUMH CaMUMH a00 €KBiBaJICHTHUMH OJMHHILSIMH.
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Ways to Render Character's voice (in Fiction Translation form English into Ukrainian)

M. V. Berezhna

Abstract. The article deals with rendering of the character’s voice as a translation problem. The examples for the research are taken
from modern films and novels as well as from their respective translations into Ukrainian. Character’s voice is a combination of
stylistic devices peculiar to the speech of a particular character. As a way to create character’s voice, the author may also use bookish
words and/or colloquialisms. The interpreters normally render the elements of the character’s speech by equivalent units. The excep-
tions are dialectal words and vulgarisms, as the interpreters tend to replace the former by colloquialisms and either to omit the latter
at all or compensate their loss by colloquial words and creative euphemisms. The interpreters also replace the elements of accented
English by accented Ukrainian, applying changes where necessary.
Keywords: character’s voice, social variety of language, individual variety of speech, fiction translation, compensation

Bocco3nanue peueBoil XapakTepUMCTUKHU MePCOHAaKel (Ha MaTepHaJie aHIVIOS3bIYHBIX Xy/10:KeCTBEHHbIX NMPOM3BeIeHU U UX
NepeBo/I0oB HA YKPAUHCKMIA SI3BbIK)
M. B. Bepexnas
AHHOTanus. B craTbe paccMaTpUBaIOTCS CPEACTBA CO3AAaHMS PEUCBOM XapaKTEPUCTUKH MEPCOHAXa B COBPEMEHHBIX aHITIOS3bIYHBIX
ayquoMeIUaIbHbIX U MEYaTHBIX XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTaX, U CIOCOOBI MX BOCCO3/aHMA B yKpauHcKoM mepesoze. Ilon peueoii
XapaKTepPUCTUKON MOHUMAeM KOMIIIEKC CTHIIHCTHIECKHIX JIEMEHTOB JTI000T0 S36IKOBOTO YPOBHS, XapAKTEPHBIX IS PEIH OTASIBHO-
ro nepcoHaxa. K cpencrsaM co3faHus pedeBoro NopTpeTa Tak)ke OTHOCHM HCIIONb30BaHUE KaK BEICOKOM, TaK M CHIDKEHHOH JIEKCH-
ku. I mepeBoja XapaKTepHO HCIONB30BaHHE SKBUBAJICHTHBIX €IUHUIL, KPOME CITydaeB BOCCO3JAHUS THANEKTU3MOB (KOTOpEIE
4acTO KOMIICHCHPYIOTCS HCIIOJIb30BaHUEM Da3TOBOPHOH JIEKCHKH), JIOMAHOW PEYd HMHOCTPAHIEB (KOTOPYIO MEpearT JOMaHOU
YKPanHCKOH C y4eTOM BOCCO3/1aBa€MOr0 aKIEHTa) U BYJIBrapu3MOB (YacTh KOTOPBIX KOMIICHCHPYIOT aBTOPCKHUMH 3BdemMu3Mamu,
Pa3rOBOPHOM JIEKCHKOH UM OITyCKAIOT).

Kniouegvie cnosa: peuesas xapaxmepucmuka nepconadlca, cOyuanbHas 6apUAmMUBHOCMb A3bIKA, UHOUBUOYANbHASL 6APUAMUG-
HOCMb peyit, Xy00dIcecmeeH bl Nepeoo, KOMNEeHCayus
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